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ZÂDE TEZKİRESİ VE ŞEFKAT TEZKİRESİ) BENZERLİĞİ ÜZERİNE 
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Özet 
Çalışmamız, 17. yüzyılda Türk edebiyatının Anadolu sahasında Kaf-zâde Fâizî’nin Zübdetü’l-eş’âr isimli eseri 
ile başlayan antolojik tezkire geleneğinin devamı niteliğinde olan Silahdâr-zâde Mehmed Emin’e ait Tezkire-i 
Silahdâr-zâde ile Şefkat-i Bağdâdî’nin Tezkire-i Şefkat’i arasındaki olağan dışı benzerliğe dikkat çekmeyi 
amaçlamaktadır. Aynı dönemde yaşayan iki müellifin eserlerine aldıkları şair biyografilerinin ve şiir 
örneklerinin birkaçı istisna aynı olması izahı güç bir durumdur. İki eser arasındaki fark bir eserin iki nüshası 
arasındaki fark kadardır. Bu durum bizi tezkirelerden birinde günümüz çalışmalarında da zaman zaman 
rastlanan bir intihalin olduğu sonucuna götürmektedir.   
Çalışmaya kaynak olarak Silahdâr-zâde tezkiresi üzerine Ramazan Duran ile Halil Çeçen’in birlikte hazırlamış 
oldukları Silahdâr-zâde Mehmed Emin Efendi, Tezkire-i Silahdâr-zâde (İnceleme-Tenkitli Metin-Dizin)  isimli 
eser ile Filiz Kılıç’ın Şefkat tezkiresi üzerine hazırladığı Tezkire-i Şu’arâ-yı Şefkât-i Bağdâdî isimli çalışma ve 
Murat Önder’in Afyon Kocatepe Üniversitesi’nde yüksek lisans tezi olarak çalıştığı Şefkat ve Tezkire-i Şu’arâ’sı 
esas alınmıştır. Bildiriye konu olan her iki eser de İsmâil Beliğ’in milâdî 1727 yılında telif etmiş olduğu 
Nuhbetü’l-âsâr Li-zeyli Zübdeti’l-eş’âr isimli eserine zeyl olarak yazılmış olup elifba sırasına göre tasnif 
edilmiştir.  
Bildiride biyografik bilgilerden hareketle iki eser arasındaki benzerlik/aynîlik ifade edilmeye çalışılacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Şairler Tezkiresi, Müntehabât-ı Eş’âr, intihal,  Nâşid İbrahim Beg, Silahdâr-zâde, Şefkat.   
 

SIMILARITIES OF THE TWO ANTHOLOGIC TEZKIRES (SILAHDÂR-ZÂDE’S TEZKIRE 
AND ŞEFKAT’S TEZKIRE) WRITTEN AT THE SAME PERIOD 

Abstract 

This notification aims to take attention to the unusual similarities between the Tezkire-i Silahdâr-zâde which 
belongs to Silahdâr-zâde Mehmed Emin (the continuation of the anthological logic, beginning with Kafzâde 
Faiz’s Zübdetü’l Eş’ar in the Turkish Literature on the 17th Century ) and Tezkire-i Şefkat which belongs to 
Şefkat-i Bağdadi. Approximately both of the work’s authors lived at the same period. Both of the Authors, 
who lived at the same period, almost use the same poets and these poet’s poems in their Works and it is 
difficult to explain this situation. Except for the poets and poems, wording, sentences and words that the 
author used while they are giving the poet’s biographies are exactly the same and it makes the problem 
more and more difficult. This fact leads us to the conclusion that there can be the possibility of the 
plagiarism in one of this Tezkire’s, as it is sometimes encountered in today. It is interesting not to be noticed 
such an unusual similarity between these two Works till today. 
Silahdâr-zâde Tezkire about the Silahdâr-zâde Mehmed Emin Efendi, Tezkire-i Silahdâr-zâde (research-critical 
text-directory) prepared by Ramazan Duran and Halil Çeçen and Şefkat and it’s Tezkire-i Şu’ara prepared by 
Murat Önder’in Afyon Kocatepe University as a Master are the sources of this Work. Both of the Works in the 
notification are written as a supplement to the work Nuhbetü’l- asar Li-zeyli Zübdeti’l-eş’ar compiled by 
İsmail Beliğ in 1727 and two Works are classified according to alphabet order. 
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GİRİŞ 

Klasik Türk edebiyatı sahasında çalışan hemen herkesin bildiği üzere “tezkire”, Arapça “zikr” kökünden türemiş 

bir kelime olup “hatırlanacak şey” anlamına gelmektedir. Tezkiretü’ş-şuarâ ise edebiyat tarihinde kullanılan bir 

terim olup şairlerin hayatı, eserleri ve sanatı hakkında bilgi veren ve onların hatırda tutulmasını sağlayan eser 

anlamına gelir. Şairler etrafında yazılan tezkirelerin ilk örneği, Arap edebiyatında Muhammed b. Sallam el-

Cumahî (ö. 865) tarafından tabakatü’ş-şuarâ adıyla verilmiş ve XII. asırdan sonra Fars edebiyatına geçmiştir 

(İsen 2003: 24).  

Türk edebiyatında “tezkiretü’ş-şu’arâ” geleneğinin oluşmasına Fars edebiyatı örneklik etmiştir. Anadolu 

sahasındaki ilk örneklerde şairlerin biyografik bilgileri ağırlıklı olarak yer alırken daha sonraki dönemlerde 

tezkirelerin antoloji mantığına kaydığını, biyografik bilgilere daha az yer verilirken şiirlerden verilen örneklerin 

arttığını görmekteyiz. 17, 18 ve 19. yüzyıllar Türk edebiyatında antolojik tezkirelerin kaleme alındığı 

dönemlerdir.   

Bildirimize konu olan her iki tezkireye kaynaklık eden eser Nâşid İbrahim Bey’in Müntehabât-ı Eş’âr isimli şiir 

mecmuasıdır. Şefkat, tezkirenin mukaddimesinde bu durumu açıkça ifade etmektedir
2
. Silahdâr-zâde 

tezkiresinin mukaddime bölümü olmadığı için böyle bir kaydı göremiyoruz. Her iki tezkirede ortak olarak yer 

alan bazı ifadelerden Nâşid İbrahim’in şiir mecmuasında sadece şiirleri kaydetmediği, şiir ve şairlerle ilgili 

birtakım notlar da aldığı anlaşılmaktadır.  

Silahdâr-zâde ve Şefkat ise Nâşid İbrahim’in şiir mecmuasına biyografik bilgiler ekleyerek mecmuayı tezkireye 

dönüştüren isimler olarak karşımıza çıkmaktadırlar. Müntehabât-ı Eş’âr’a biyografik bilgileri adı geçen 

isimlerden hangisinin ilk olarak ilave ettiği kesin olarak bilinememektedir. Günümüze kadar bu eserler 

arasındaki benzerliğe de tam olarak dikkat çekilmemiştir. İki eser arasındaki fark aynı eserin nüshaları arasındaki 

fark kadardır. Bu yüzden eserin müelliflerden yalnızca birine ait olduğu diğerinin ise eseri kendine mâl ettiği 

düşünülmektedir.  

Burada adı geçen tezkirenin/tezkirelerin ortaya çıkmasında emeği geçen üç ismin biyografi ve eserleri ile ilgili 

kısaca bilgi vermek istiyoruz. 

1. Nâşid İbrahim Bey ve Eserleri 

Nâşid İbrahim’in hayatı ile ilgili hem şu’arâ tezkirelerinde hem de diğer kaynaklarda bilgi bulmak mümkündür. 

Nâşid İbrahim, Ahmed Ratib Paşa’nın oğludur.  1162/1749 tarihinde Mora’da doğmuştur. Babasının 

1175/1761’te vefatı üzerine İstanbul’a gelmiş ve Enderun-ı Hümâyun’a alınmıştır. Sultan III. Mustafa’nın ve I. 

Abdulhamid’in mabeynciliklerinde bulunmuştur. Bir süre sonra Abdulhamid Han, Nâşid İbrahim’e kapıcıbaşılık 

rütbesi vermiştir. 1203/1788’te Sultan III. Selim padişah olunca babasının adamı olarak tanıdığı Nâşid Bey’i 

İstanbul’a getirtip Sultan I. Abdulhamid’in kızı Emine Sultan’ın kethüdalığına tayin etmiştir. Nâşid Bey bu göreve 
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Enstitüsü, Afyonkarahisar. (s. 40-41)  
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getirildikten üç yıl sonra 1206/1791-92’de vefat etmiştir. Nâşid, Sultan III. Mustafa’nın Üsküdar’da yaptırmış 

olduğu Ayazma Camii’nin haziresine defnedilmiştir (Bursalı Mehmed Tahir 2000: c. II 461).   

Silahdâr-zâde ve Şefkat’te, Nâşid’le ilgili aynı bilgiler yer almaktadır: “Hadd-i zâtında zât-ı ma’ârif-simâtları 

cemîǾ ma’ârifde yegâne suhan-perdâz-ı şâ’ir-i mu’ciz-tırâz olup zâde-i tab’-ı ra’nâları meşhûr ve cümle ‘indinde 

makbûl ü müstahsen bir zât-ı ‘âlî-kadrdur” (Duran&Çeçen 2016: 259, Kılıç: 148). 

Nâşid’in edebî şahsiyetinin teşekkülünde ilk etkili olan kişi babasıdır. Nitekim Müstakimzâde 

Süleyman Sadeddin Efendi bu tesire dikkat çekerek Nâşid’in üslubu hakkında “mevrûs-ı pederâne 

olan tab’-ı Râtib” ifadesini kullanır. Nâşid’in üslublarını beğenerek şiirlerini tahmis ve tanzir ettiği 

şairler, Fuzulî, Bâkî, İlhamî (III. Selim), Koca Ragıb Paşa, Sünbülzâde Vehbî, Şerîf Efendi, İhyâ 

Efendi, Vâhid Efendi, Tevfik Efendi, Hamîd ve Es’ad’dır. XVIII. Asır Klâsik Türk Şiiri’nde Sebk-i Hindî, 

hikemî üslûb ve mahallîleşme akımı etkili olan edebî anlayışlardır. Dolayısıyla bu üç üslûp Nâşid’in 

şiiri ve üslûbunda etkili olmuştur. (Alıcı 1998: 15) 

Nâşid’in Divan’ı dışında Müntehabât-ı Eş’âr ve Mecmuâ-i Kasâid isimli iki şiir mecmuası vardır. 

Nâşid hakkında 1998 yılında biri doktora ikisi de yüksek lisans olmak üzere üç çalışma yapılmıştır: Lütfi Alıcı, 

Divan-ı Nâşid İnceleme-Tenkitli Metin (doktora); Raziye Öztürk, Nâşid İbrahim Bey Hayatı, Eseri, Edebî Kişiliği ve 

Divanının Tenkitli Metni; Ömer Zülfe, Nâşid Divanı (1749-1791).  

2. Silahdâr-zâde Mehmed Emin ve Tezkire-i Silahdâr-zâde 

Tezkire ve biyografik kaynaklar içerisinde Silahdâr-zâde Mehmed Emin’in hayatı ile ilgili sadece Sicill-i 

Osmânî’de kısa bir bilgi yer almaktadır. Sicill-i Osmânî’nin bildirdiğine göre müellifin baba adı Silahdâr Seyyid 

Mehmed Efendi’dir. Babası saray eşrafından olan Silahdâr-zâde’nin doğum tarihi ve yeri belli değildir. Silahdâr-

zâde, Enderun’da yetişerek hicrî 1206/1791-92’de müderris olmuştur. 1230/1815’te havass-ı refia kadısı olup 

1237/1821-22’de Mekke mollası olmuştur. 1242/1826-27’de İstanbul pâyesi olmuş ve 13 Zilhicce 1243’te (26 

Haziran 1828) vefat eylemiştir. Üsküdar Ayazma’da babasının yanına defnedilmiştir (Sicill-i Osmânî II, 473).  

Hem Sicill-i Osmânî’deki bilgilerin azlığı hem de diğer kaynaklarda müellifin hayatı ve eserleri ile ilgili bir bilginin 

olmayışı bizi Silahdâr-zâde Mehmed Emîn Efendi’nin Tezkire-i Silahdâr-zâde dışında mensur ya da manzum 

herhangi bir eserinin olmadığı sonucuna götürmektedir (Duran&Çeçen 2016: 17). 

Silahdâr-zâde Tezkiresi’nin biri İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi’nde diğeri de Millet 

Kütüphanesi’nde olmak üzere iki nüshası bulunmaktadır.  

Elimizdeki nüshaların her ikisinde de klâsik eser tertibinde bulunan “besmele, hamdele, salvele ve sebeb-i te’lif”i 

içine alan “mukaddime” bölümü bulunmamaktadır. İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi nüshası 

1b’deki kayıtta eserin Silahdâr-zâde’nin kendi döneminde yaşayan şairlerin kısa hâl tercümeleri ile birlikte 

şiirlerinden örnek vermek için kaleme aldığı ifade edilmiştir
3
.  Silahdâr-zâde Tezkiresi’nde 125 şair madde başı 

olarak verilmiştir. Bu şairlerden Pertev Efendi ile Akif Efendi’nin biyografik bilgileri verilmemiş olup şairlere ait 

                                                 
3 İşbu teźkire ŧarzında olan mecmūǾa-i nefįsede muǾāśırįn olan şuǾarā-yı nāmdārların ġazelleriyle muħtaśarca terceme-i 

ĥālleri beyān olınmışdur vallāhu’l-muvaffıķ: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi Nüshası 1b. 
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şiirler ile yetinilmiştir. Haşmet Efendi ve Râtib Ahmed Paşa’nın ise biyografik bilgileri verilmiş ancak şiirlerinden 

örnek/örnekler verilmemiştir.  

Eserde yaklaşık olarak ölüm tarihleri 1752 ile 1823 yılları arasında değişen 125 şairin kısa hâl tercümeleri ile 

birlikte şiirlerinden örnekler yer almaktadır. 

3. Şefkat-i Bağdâdî ve Şefkat Tezkiresi 

Hem kendi tezkiresinde hem de Fatîn’in Hâtimetü’l-eş’âr’ında yer alan bilgilere göre ismi Seyyid Abdu’l-

fettâh’tır. Doğum tarihi bilinmemektedir. Kendi tezkiresinde Bihişt-âbâd olarak nitelendirdiği Bağdat’ta doğmuş 

daha sonra Anadolu’ya gelmiştir. Bir süre Kırım hanlarının mâiyetine girmiş İstanbul’da Eflak ve Boğdan 

beylerinin yanlarında kâtiplik yapmıştır. Yaşlılık sebebiyle kâtiplik görevinden ayrıldıktan sonra İstanbul’da 

Boğaziçinde Kuruçeşme’deki evine inzivaya çekilmiş ve ilimle meşgul olmuştur. Üç dört sene hasta yattıktan 

sonra 1242/1826’da vefat etmiş ve Kuruçeşme mezarlığına defnedilmiştir (Çiftçi 1996: 279; Bursalı Mehmed 

Tahir 2000: 265). 

Bursalı Mehmed Tâhir’in Osmânlı Müellifleri’nde bildirdiğine göre Şefkat’in tezkiresi dışında, Divançe’si,  Yusuf 

Ziya Paşa’dan Alemdar Mustafa Paşa’nın sadrazamlığına (1808) kadar gelen sadrazamları yazdığı Hadikatü’l-

Vüzerâ Zeylî ve mesnevi tarzında bir Siyer-i Nebevî manzumesi bulunmaktadır. 

Tezkirede kendisini üçüncü şahıs olarak ele alıp mübalağalı bir şekilde övmesinin yanında tezkirede yer alan 

diğer şairlerin aksine kendi şiirinden örnek olarak bir mülemmâyı tercih etmesi kişiliği hakkında önemli ipuçları 

vermektedir. Şefkat, tezkirede kendini şu mübalağalı ifadelerle över: “Bogaziçinde Kuruçeşmede kûşe-gîr-i 

inzivâ olup erbâb-ı ma’ârifden ‘adîmü’l-misâl zâhir ü bâtını ma’mûr bir zât-ı ‘âlî-kadrdır ve ekseriyâ neşr-i ‘ulûm 

ile meşgûldür ve zât-ı ‘âlîleri kütüb-hâne misillü bir zât." (Kılıç: 80) 

Şefkat’in beyanına göre hizmetinde bulunduğu Yahya Paşa-zâde Ali Paşa’nın düzenlediği bir toplantı sırasında 

1206/1791-2 yılında ölen Enderunlu İbrahim Nâşid Bey ve kaleme aldığı Müntehabât-ı Eş’âr’dan övgüyle söz 

edilirken, paşa bu şiirlerin şairleri hakkında bilgi toplayarak bir tezkire haline getirmeyi önermiştir. Ali Paşa’nın 

isteğini yerine getirilmesi gereken zevkli bir görev olarak telâkki eden Şefkat, bu tezkireyi yazmıştır (Kılıç: 3). 

Şefkat’in tezkiredeki biyografisinde bulunan mülemma gazelden Arapça ve Farsça bildiği anlaşılmaktadır. 

Tezkirenin mukaddimesini süslü nesir üslubu ile kaleme alması onun nâsirlik yönünün kuvvetli olduğunu 

göstermektedir.   

Bildirimiz açısından önem arz eden müelliflerin hayatı, sanatı ve eserleri hakkında bilgi verdikten sonra üç ismin 

ortak yönlerine dikkat çekmek istiyoruz. Her üç isim de 18. yüzyılın ikinci dönemini beraber idrak etmiş, aynı 

dönemde yaşamış ve iyi eğitim almışlardır. Üç isim de devlet idaresinde çeşitli vazifeler görmüş, saray ve 

bürokrasi ile iç içe olmuşlardır. Bunlardan Nâşid İbrahim Bey hem dönemin padişahlarından gördüğü hususi 

alâka hem de şairlik kudreti yönüyle diğer iki isimden daha ön plandadır. 
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4. Silahdâr-zâde Tezkiresi ile Şefkat Tezkiresi Arasındaki Farklar 

Her iki tezkirede yer alan şair biyografileri ile şiir örnekleri birçok yerde birebir aynıdır. Eserlerin genelindeki bu 

aynılığın yanında birtakım farklılıklar da bulunmaktadır. İki eser arasındaki temel farkları şu şekilde 

sıralayabiliriz:   

Şefkat Tezkiresi’nde mukaddime bölümü bulunurken Silahdâr-zâde Tezkiresi’nin elimizde bulunan iki 

nüshasında da mukaddime bölümü bulunmamaktadır.  

Eserler arasında dörder şair farklıdır. Şefkat Tezkiresi’nde olup Silahdâr-zâde Tezkiresi’nde yer almayan dört 

müellif; Sâkıb, Zühdî, Şefkat-i Bağdâdî ve Yeksân’dır. Yukarıda verilen dört ismin dışında eserde yer alan bütün 

isimler Silahdâr-zâde Tezkiresi’nde de yer almaktadır. Silahdâr-zâde Tezkiresi’nde yer alıp Şefkat Tezkiresi’nde 

yer almayan şairler ise Fâzıl Efendi, Feyzu’llâh Efendi, ǾĀkif Efendi (Hâtif) ve Meĥemmed Efendi (Musįb)’dir.  

5. Silahdâr-zâde Tezkiresi ile Şefkat Tezkiresi Arasındaki Ortak Noktalar 

Yukarıda ifade edilen farklılıkların dışında her iki eserin geri kalan kısımları genel olarak aynıdır. Bu aynılık bazı 

maddelerde hem lafız hem de manada iken bazı maddelerde sadece lafızdadır. Bu bölümde her iki tezkiredeki 

biyografik bilgilerin benzerliğine/aynılığına dikkat çekmeye çalışacağız. 

 

Biyografik Bilgileri Aynı Olan İsimler Tablosu 

Nu Şair Her iki tezkirede de aynı olan 

bölüm 

Farklı Olan Bölüm 

Silahdâr-zâde Şefkat 

1 Erįb Aĥmed Efendi Rūm-ili ķużātındandur. Murād 

Monla Efendi merĥūmuñ dāǿire-i 

Ǿāliyyelerinde idi. Sene 1194 

Sene 1194. Biñ yüz ŧoķsan dört 

senesinde vefāt itmişdür. 

2 Elįf Aĥmed Dede Ķāđį-zāde Muśŧafā Aġa’nuñ 

oġlıdur, Rūm-ili ķużātı 

zümresinden idi. 

Fevt şod 1186. 

 

Biñ yüz seksen altı senesi 

devr-i beķā eylemişdür. 

3 EsǾad Beg Efendi Ket-ħudā-yı Śadr-ı ǾĀlį İbrāhįm 

Efendi’nüñ maħdūm-ı 

mükerremleridür, müderrisįn-i 

kirāmdandur.  

_ _ 

4 EsǾad Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Seyyid ǾAlį Behcet Efendi’nüñ 

ǾAmmi-zādesidür, pederi Seyyid 

ǾAbdullāh Neşāŧį’dür. EsǾad 

Efendi, Baġdād Vālįsi ǾÖmer 

Pāşā’ya dįvān efendisidür. 

_ _ 

5 Eşref Monla Efendi Çelebi-zāde ĥafįdi, 

müderrisįn-i kirāmdandur. 

_ Bu ġazel-i bį-bedel 

anlarındur. 

6 Āśaf Meĥemmed Pāşā Sālifü’ź-źikr Rātib Aĥmed Pāşā-yı 

āśaf-nažįrüñ devĥa-i şecere-i 

Fevt şod Belġırad 

1195. 

Biñ yüz ŧoķsan beş senesi 

vefāt eylemişdür. 
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vücūdı yaǾnį ferzend-i saǾādet-

nümūdıdur. 

7 Emįn Efendi Ķara Bekir-zāde ǾOŝmān 

Efendi’nüñ küçük maħdumlarıdur. 

Mevālį-i kirāmdan. 

_ _ 

8 İĥyā Seyyid Yaĥyā 

Efendi 

İĥyā Seyyid Yaĥyā Efendi, 

Ġalaŧa’da ǾArab CāmiǾi imāmıdur 

ĥadd-i źātında erbāb-ı maǾārifden 

nüktedān, şāǾir-i māhir ve teǿlįf-i 

kelāma kādir bir źāt-ı şerāfet-

meǿābdur. 

Kendi ħaŧŧ-ı 

maǾārifleriyle bu 

cerįdeye taĥrįr içün 

iǾŧā buyurduķları 

ġazeliyāt-ı 

raǾnālarıdur ki 

taĥrįr olındı. 

Müderrisįn-i kirāmdan 

olup biñ iki yüz yigirmi 

sekiz senesi mürġ-ı ruĥı 

ķafes-i tenden cināna 

pervāz eylemişdür. Biźźāt 

kendileri iǾŧā 

buyurduķları ġazeliyāt-ı 

raǾnālarıdur ki taĥrįr 

olındı.  

9 Emįn Meĥemmed 

Efendi 

Ketħudā-yı śadr-ı aǾžam olmışdur. _ _ 

10 İĥsān İĥsān Efendi, Śadr-ı aǾžam 

Silaĥdār Meĥemmed Pāşā birāderi 

Bosna vālisi Muśtafā Pāşā’ya 

dįvān efendisi olmışdur. 

Mezbūruñ muķaddem maħlaśı 

ǾAzįz idi śoñra Neşǿet Efendi 

Ĥażretleri’nüñ reǿyiyle tebdįl-i 

maħlaś idüp İĥsān taħallüṣ 

itmişlerdür. 

_ _ 

11 Emįn Meĥemmed 

Efendi 

Đarbħāne-i ǾĀmire’de keçe nāžırı 

ve Kātib Şükrį’nüñ birāderidür. 

Fevt şod 1192. Biñ yüz ŧoķsan iki senesi 

irtiĥāl-i dār-ı beḳā 

eylemişdür. 

12 Erşed ǾAbdü’l-ĥamįd 

Efendi 

Mülāzım Reǿfet Efendi’nüñ 

birāderidür. 

1175. Biñ yüz yetmiş beş senesi 

vefāt itmişdür. 

13 Seyyid Enįs Efendi Bandırmalı-zāde, Celvetiyye 

meşāyıħındandur4. 

_ _ 

14 Burhān Meĥemmed Müderrisįn-i kirāmdandur ve 

müftį-zādelükle Ǿarįf bir źāt-ı 

şerįfdür. 

_ _ 

15 Behcet Muśŧafā Efendi Müderrisįn-i kirāmdan idi. Fevt şod sene 1182. Biñ yüz seksen üç 

senesinde fevt olmışdur. 

16 Pertev Efendi _ _ Bu ġazel añlarındur. 

17 Tevfįķ Seyyid Yaĥyā 

Efendi 

_ Tevfįķ Seyyid 

Yaĥyā Efendi 

Şeyħu’l-islām iken biñ iki 

yüz beş senesi dünyā-yı 

                                                 
4
 Şefkat Tezkiresi’nde “ŧarįķ-ı Celvetiyye meşāyıħındandur” ilavesi vardır. 
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Ĥażretleri, śadr-ı 

Rūm’dan 

maǾzūldürler. 

fānįden Ǿuķbāya irtiĥāl 

eylemişdür. 

18 Tevfįķ Muśŧafā Enderūn-ı Hümāyūn’dan maħrec-i 

dergāh-ı Ǿālį züǾamālarından idi. 

Fevt şod sene 1185 Biñ yüz sekseñ beş 

senesinde fevt olmışdur. 

19 Ŝervet ǾOŝmān Sābıķan dārü’s-saǾāde yazıcısı 

olmışdur. BaǾżı ġazelde  Ĥanįf ve 

baǾżı ġazelde Ŝervet taħalluś ider. 

Fevt şod der-

śaferü’l-ħayr fį 

1180. 

Biñ yüz sekseñ śaferü’l-

ħayr ġurresinde fevt 

olmışdur. 

20 Celālį Seyyid Celāl 

Efendi 

Mülaķķab Yıldız ǾAbdullah 

Efendi’nüñ büyük maħdūmıdur. 

Anaŧolı ķużātındandur. 

_ _ 

21 Ħayālį Ĥāmid Efendi Ħayālį maħlaśıyla daħı şöhreti 

vardur velįkin ammā eşǾārında 

Ĥāmid görülmüşdür. 

Müderrisdür. Müderrisįn-i 

kirāmdandur. 

22 Ĥākim Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Ħˇācegāndan5 sābıķan vaḳāyiǾ-

nüvįs olmışdur. 

Fevt şod 11856. Biñ yüz seksen beşde 

vefāt itmişdür. 

23 Ĥasįb Beg Ĥasįb Beg Çorumį-zāde, 

Ħayrabolı aǾyānı ve Ķanlıcaķlı 

Şeyħ ǾAŧā dervįşlerinden idi. 

Fevt şod 1199. Biñ yüz ŧoķsan ŧoķuz 

senesinde fevt olmışdur. 

24 Ĥayātį Seyyid İbrāhįm 

Efendi 

Müderrisdür. Kör MuǾallim 

Ĥayātį dimekle meşhūrdur. 

1172. Biñ yüz yetmiş iki senesi 

vefāt itmişdür. 

25 Ĥamįd Meĥemmed 

Efendi 

Mevālį-i Ǿižāmdan İstanbul 

maǾzūli iken vefāt eylemişdür. 

Beyne’l-enām Neylį-zādelikle 

müştehir bir źāt-ı şerįf idi. 

Fevt şod 1181. Biñ yüz seksen bir senesi 

vefāt eylemişdür. 

26 Ĥalįmį Pāşā İbtidā Ħˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dan olup devr-i 

menāśıb-ı Ǿāliye iderek rütbe-i 

Ǿāliye-i defterdārįye śuǾūd ve 

baǾdehu iki ŧuġ ile ķurb-i 

devletden tebǾįd ķılındı. MaǾden-i 

kān-i saħā bir źāt-ı maǾārif-pįrā 

idi. 

_ _ 

27 Ĥanįf İbrāhįm Efendi Bunlar daħı Dārü’s-saǾāde yazıcısı _ _ 

                                                 
5
 Şefkat Tezkiresi’nde ħˇācegāndandur şeklinde geçmektedir. 

6 Silahdâr-zâde Tezkiresi’nin İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi Ty. 2557 numarada kayıtlı nüshasındaki 
“CāmiǾü’l-maķālāt es-Seyyid Meĥemmed Ĥākim Efendi şehrįdür. Pederi Pıçaķcı Emįr Ħalįl Çelebi maǾrūfdur. EsǾad ħˇāce 

emŝāli fuĥūldan aħź-ı Ǿulūm ve Mıśr’da on beş sene iķāmet ve Sezāyį Şeyħ Ĥasan Efendi’den inābet ve necįbā-yı Eyyūbį’den 

ĥüsn-i ħaŧda icāzet ve Mektūbį ħulefāsından iken ŧarįķ-ı ħˇācegāna duħūl ve nice menāsıb ile be-kām olup vaķāyiǾ-nüvįs daħı 

oldı. Cebeciler baǾdehu Silahdār kātibi olup baǾde’l-Ǿazl tārāc-ı faśāĥat ŧārįħinde rıĥlet eyledi. 1184 raĥmetu’llāhi Ǿaleyh66.” 

bilgilerin Şefkat Tezkiresi’nin Ĥākim maddesinde yer almayışı Şefkat’in tezkireyi kaleme alırken Silahdâr-zâde Tezkiresi’nin 
şuan İstanbul Üniversitesi’nde bulunan nüshasından habersiz olduğunu göstermektedir.   
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olmışlardı, baǾdehu ħˇācegānlıķla 

çerāġ olmışlardur. 

28 Ĥāmį Aĥmed Efendi Masķaŧ-ı reǿsi Āmid’dür. Dervįş 

Āgāh merĥūmdan oķumışdur. 

Köprili-zāde ǾAbdullāh Pāşā 

merĥūma dįvān efendisi olmışdur.  

Fevt şod sene 11. _ 

29 Ĥāźıķ Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Ĥāźıķ Seyyid Meĥemmed Efendi, 

masķaŧ-ı reǿsi Erżurūm’dur. 

Erżurūmį Ĥāźıķ dimekle 

maǾrūfdur. Müretteb dįvānı 

vardur. 

Fevt şod sene 11. _ 

30 Ĥıfžį Meĥemmed Efendi kātib-i gümrük. _ _ 

31 Ĥaşmet Efendi Müderrisįn-i kirāmdan ǾAbbās-

zādelikle müştehir idi ve Rāġıb 

Pāşā merĥūmuñ istiśĥāb-kerdeleri 

ve maķbūl-i dil-pesendįdelerinden 

idi.  

Fevt şod sene 1182. 

 

Biñ yüz seksen iki senesi 

vefāt eylemişdür. 

32 Ħayrį Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Vįrān-şehr’dendür, Ĥakįm-zāde 

ǾAlį Pāşā ile altmış sekizde 

İstanbul’a gelmişdür ve seksan 

tārįħinde ħˇācegānlıķla ket-ħudā 

ħalįfeligiyle çerāġ olmışdur ve 

Devlet-i ǾAliyye’de reǿįsü’l-küttāb 

ve ket-ħudā-yı śadr-ı aǾžamį 

olmışlardur. Ordu-yı hümāyūnlara 

reǿisü’l-küttāb iken ordu-yı 

hümāyūn maǾāźa’llāh bergeşte 

olup ĥįn-i firārda Boza nām nehri 

mürūr iderken be-ķażāǿeten 

müstaġraķ-ı lücce-i maġfiret 

olmışdur. 

Sene 1204. Biñ iki yüz dört 

muĥarremi ġurresinde 

vāķiǾ olmışdur. 

33 Dāniş Süleymān Efendi Ħˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

idi.  

Fevt şod sene 1188. Biñ yüz seksen sekiz 

senesi fevt olmışdur. 

34 Źekāǿį Muśŧafā Efendi Naśūĥį-zāde Şeyħ es-Seyyid 

Fażlu’llāh Efendi Ĥażretleri’nüñ 

dervįşlerindendür. 

_ İstanbul’da Şeyħ Ümmį 

Sinān Ĥażretleri’nüñ 

ħān-kāh-ı Ǿaliyyelerinde 

seccāde-nişįn-i irşād 

olup Ǿidād-ı ittiķā-yı 

mezād eylemişdür. Biñ 

iki yüz yigirmi yedi 

senesi dār-ı cemāle teşrįf 

buyurmışlardur. 
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35 Źihnį Efendi Rāġıb Pāşā’ya ve Śadr-ı AǾžam 

Muśŧafā Pāşā’ya kitābçı olmışdur.  

Fevt şod sene 11. _ 

36 Źihnį Efendi Devriye monlāsı. Erżurūm’a ve 

Bosna’ya monlā olmışdur. 

_ _ 

37 Źihnį İsmi Ħudā-virdi’dür. Yanyavįdür, 

Ķurd Pāşā merĥūmuñ mührdārı 

idi.  

_ _ 

38 Źihnį Efendi Źihnį Seyyid Mehemmed SaǾįd 

Efendi, Keşānį’dür. Müretteb 

dįvānı vardur. Memleketi 

maĥkemesi kātibidür. 

_ _ 

39 Rāsim Feyżu’llāh Efendi Feyżu’llāh Efendi-zāde-i ŞaǾbān-

zāde. 

_ _ 

40 Rāsiħ Muśŧafā Efendi Ķonyevį’dür ĥālā Ķonya’da 

sākindür. 

_ _ 

41 Rüşdį ǾAlį Efendi Ķaraferyevį, Lanba-zāde dimekle 

maǾrūf. Rūm-ili ķużātı 

eşrāfındandur.  

_ _ 

42 Rāmiz Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Edirne müderrisidür. Ķaraferyeli 

Śarı Rāmiz dimekle meşhūr ve 

erbāb-ı niyābetden idi. 

Fevt şod sene 1172. Biñ yüz yetmiş üç senesi 

fevt olmışdur. 

43 Raĥmį ǾAbdu’r-raĥįm 

Efendi 

Meşhūrü’l-āfāķ Tātār Raĥmį 

bunlardur. 

Fevt şod 1187. 

 

Biñ yüz seksen yedi 

senesi fevt olmışdur. 

44 Rāmiz Aĥmed Beg 

Efendi 

Silaĥşörān-ı ħāśśadan ve Dergāh-ı 

ǾĀlį gediklülerinden idi. Ordu ile 

gidüp yolda... 

Fevt şod sene 1202. Biñ iki yüz iki senesi fevt 

olmışdur.  

45 Reǿfet ǾAbdu’r-raĥmān 

Efendi 

Müderrisįn-i kirāmdan. At Çeken 

Ağası-zāde dimekle maǾrūf idi. 

Fevt şod sene 1200 Biñ iki yüz senesi vefāt 

itmişdür. 

46 Rāşıħ Seyyid Meĥemmed 

SaǾįd Efendi 

Mevāliden maħrecden maǾzūl. 

Vanį-zādelikle meşhūrdur.  

1190. Biñ yüz ŧoķsan senesi 

vefāt itmişdür. 

47 Resmį Aĥmed Efendi Rūm-ili ķużātından, ŝülüŝ 

ħaŧŧāŧıdur. 

_ _ 

48 Remzį Aĥmed Efendi Rūm-ili ķużātındandur, 

Erkįlį’dendür. 

Fevt şod 1200. Biñ iki yüz senesi vefāt 

itmişdür.  

49 RefįǾ Efendi Esįrį-zāde İsmāǾįl Efendi’nüñ 

maħdūmıdur. 

_ _ 

50 Resmį Aĥmed Efendi Ħˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

Girįdį Aĥmed Efendi diyü meşhūr 

bir pįr-i maǾārif-mevfūr idi. 

Devlet-i ǾAliyye’de ketħudā-yı 

śadr-ı aǾžamı olmışdur. 

Fevt şod 1197. Biñ yüz ŧoķsan yedi 

şevvālinüñ ikinci güni 

vefāt itmişdür. 
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51 Reǿfet Meĥemmed 

Efendi 

Müderrisįn-i kirāmdan Vāŝıķ 

Efendi-zāde dimekle Ǿarįf idi.  

Fevt şod 1178. 

 

Biñ yüz yetmiş sekizde 

vefāt itmişdür. 

52 Resįm Ĥüseyn Efendi Mevālį-i kirāmdan Edirne 

pāyesiyle Ĥaleb’den maǾzūl idi. 

Kilisį Ĥüseyn Resįm Efendi 

dimekle maǾrūf idi. 

Fevt şod sene 11. _ 

53 RefįǾ Meĥemmed Efendi Meşhūrü’l-āfāķ ser-eŧıbbā-yı ħāśśa 

ve taǾlįķ ħaŧŧāŧı Ǿimād-ı Rūm 

Kātib-zāde Efendi merĥūm... 

Fevt şod sene 1182 Biñ yüz seksen iki senesi 

fevt olmıştur.  

54 Rāķım Meĥemmed Pāşā Bunlar daħı Ħˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dan iken dūş-i 

istiĥķāķlarına ferve-i vezāret ilbās 

olınup Cidde vālįsi iken... 

Vefāt eylemişdür. 

Mevt-i Mehemmed 

Rāķım Pāşā tārįħ-i 

vefātıdur 

raĥmetu’llāhi Ǿaleyh 

1182. 

Biñ yüz seksen üçde vefāt 

eylemişdür. tāriħ-i 

vefātıdur raĥmetu’llāhi 

Ǿaleyh 1182.   

55 Rāsiħ Efendi Rūm-ili ĥiśārı aġası idi. Fevt şod sene 1181. Biñ yüz seksen bir senesi 

vefāt itmişdür. 

56 Reǿfet Efendi Ķıbleli-zāde Maĥmūd Beg’üñ 

küçük oġlıdur. 

_ _ 

57 Reşįd Muśtafā Efendi Müderrisįn-i kirāmdan, Çeşmį-zāde 

dimekle maǾrūf idi. 

Fevt şod sene 1184. Biñ yüz seksen dört senesi 

vefāt itmişdür. 

58 Rāǿif İsmāǾįl Pāşā Muķaddem Ħˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dan iken reǿįsü’l-küttāb 

olup baǾdehu rütbe-i vālā-yı 

vezārete nāǿil olmışlar idi. BaǾde 

buǾdin ber-muķteżā-yı ser-nüvişt-i 

ezelį maķtūlen Ǿāzim-i maķām-ı 

Ǿilliyyįn olmışdur. 

Fį 1199. Biñ yüz ŧoķsan ŧoķuzda. 

59 Rātib Aĥmed Pāşā Vezįr-i dilįr müşteri-tedbįr Āśaf-ı 

Nažįr Ĥażretleri śadr-ı esbaķ 

ǾOŝmān Pāşā-zāde olup peder-i 

Ǿālį-ķadrleri şehādetinde rütbe-i 

refįǾa-i vālā-yı vezārete nāǿil 

olmışlardur. BaǾdehu cāh-ı vālā-yı 

ķapudānį ve sāǿir menāśıb-ı celįle 

ile ser-firāz olmışlardur. Sinn-i 

şerįfleri Ǿaķd-i erbaǾįni henüz 

tecāvüz eylemişken vālį-i livā-yı 

Mora iken ĥulūl-i ecel-i mevǾūd ile 

kişver-i Ǿademe livā-yı Ǿazįmeti 

keşįde ķılmışdur. Źāt-ı meǾālį-

simātları cemįǾ maǾārifde yek-tā 

_ Biñ yüz yetmiş bir senesi 

źi’l-ķaǾdesinüñ on yedinci 

güni vefāt itmişdür.  
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bir vezįr-i bį-hemtā idi 

raĥmetu’llāhi Ǿaleyh. 

60 Zįver Aĥmed Efendi Elsine-i ŝelāŝede teǿlįf-i kelāma 

ķādir bir şāǾir-i māhir idi. 

Zamānumuzda olan şuǾarānuñ be-

nāmlarından üstād-ı şiǾr ü inşāda 

bir źāt-ı maǾārif-intimā oldıġı 

meşhūrdur. Tafśįl-i aĥvāli taĥķįķa 

muĥtācdur.  

_ Zümre-i 

Melāmiyyįnden/Biñ iki 

yüz iki senesi vefāt 

itmişdür.  

61 Śāĥib Efendi Śāĥib maħlaśı, Pįrį-zāde ǾOŝmān 

Monla Efendi, şeyħü’l-islām 

olmışdur. 

Fevt şod 1182. 

 

Biñ yüz seksen iki senesi 

fevt olmışdur.  

62 SaǾįd Meĥemmed Efendi Kātib-zāde. Midillü  muvaķķiti 

iken...  

Vefāt eylemişdür fį-

sene 1188 Şevvāl. 

Biñ yüz seksen sekiz 

şevvālinüñ ġurresinde 

vefāt eylemişdir.  

63 Selįm Meĥemmed Naķį 

Efendi 

Mühtedį. Rumili ķużātından idi, 

manśıbında... 

Vefāt eylemişdür, fį-

sene 1179. 

Biñ yüz yetmiş ŧoķuz 

senesi Receb ġurresinde 

vefāt itmişdür.  

64 Seyyid Meĥemmed 

Efendi 

Sālifü’ź-źikr Ħayrį Efendi 

Ĥażretleri’nüñ birāder-i Ǿālį-

ķadrleridür. Maķdem evāǿil-i 

ĥāllerinde Dįvān-ı Hümāyūn 

ķaleminde idiler. BaǾdehu ŧarįķ-ı 

tedrįse sālik olmışlardur. BaǾżı 

ġazelde Ŝānį ve baǾżı ġazelde 

Seyyid taħallüś iderler. 

_ Bin iki yüz yigirmi dörtde 

vefāt itmişdür.  

65 Sālik Efendi Ĥalebįyü’l-aśldur. BaǾżı pāşālara 

dįvān efendiligi ile meşġūldür. 

_ _ 

66 SaǾdü’d-dįn Süleymān 

Efendi 

Müstaķįm-zāde dimekle meşhūr bir 

pįr-i maǾārif-mevfūr idi ve merĥūm 

Tokadį Emįn Efendi Ĥażretleri’nüñ 

teleķķun-kerde-i irşādları idi 

raĥmetu’llāhi Ǿaleyh. 

Fevt şod sene 203 Biñ iki yüz iki senesi dār-ı 

cemāle teşrįf 

buyurmışlardur.  

67 Şevķį Seyyid Meĥemmed 

Efendi 

Sivri-ĥiśār müftįsi-zāde...  Fevt şod sene 1189. Dimekle maǾrūf idi. Biñ 

yüz seksen ŧoķuz senesi 

vefāt itmişdür.   

68 Şefķat ǾAlį Efendi Midillüli ǾOŝmān Efendi-zāde 

dimekle maǾrūfdur. Melik 

Meĥemmed Pāşā’ya kitābçı 

olmışdur.  

Fevt şod sene 1187. Biñ yüz seksen yedi 

senesi vefāt itmişdür.  
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69 Şeyħį Efendi Bālāda muĥarrer, Ķaraferyeli 

Lānba-zāde Reşįd Efendi’nüñ 

küçük birāderidür.  

_ _ 

70 Şermį Meĥemmed Emįn 

Efendi 

Tekfūr Ŧaġı’ndandur, sābıķan 

Şeyħü’l-islām İbrāhįm Beg-zāde 

Muśŧafā Beg dāǿiresindedür. 

_ _ 

71 Şākir Aĥmed Beg Enderūn-ı Hümāyūn’dan dülbend 

aġalıġından ħˇācegānlıķla çerāġ 

olmış idi.  

Fevt şod sene 11. 

 

_ 

72 Şükrį Efendi Ḍarb-ħāne-i Ǿāmire küttābından. 

Dāvud İsmāǾįl Efendi-zādelikle 

şehįr, şāǾir-i ħoş-taǾbįrdür. 

_ _ 

73 Śadįķ Yaĥyā Efendi İstanbul’da Ħusrev Pāşā CāmiǾi 

imāmıdur. BaǾżı ġazelde Şerįf ve 

baǾżı ġazelde Śadįķ taħallüś ider. 

Fevt şod sene 5 

Muĥarrem 1195. 

Biñ yüz ŧoķsan beş 

Muĥarreminüñ beşinci 

güni devr-i beķā 

eylemişdür.   

74 Śabįĥ Aĥmed Efendi Ġalaŧa Gümrügi kātibi ve 

müneccim-başı birāderi idi. 

Fevt şod 1199. 

 

Biñ yüz ŧoķsan ŧoķuz 

senesi fevt olmışdur.  

75 Śādıķ Meĥemmed Efendi Müderrisįn-i kirāmdan Ĥaśekį-

zādelikle meşhūr bir źāt-ı Ǿālį-ķadr 

idi.  

Fevt şod 1196. Biñ yüz ŧoķsan altı senesi 

vefāt itmişdür. Meźkūrįn-i 

mā-śadaķ merĥūm şikest 

ħaŧda māhir idi.  

76 Śalāĥį ǾAbdį Efendi Şeyħ Cemālį dāmādı. İstanbul’da 

Ŧāhir Aġa merĥūmuñ tekyesinüñ 

şeyħi idi. 

Fevt şod sene 11. 

 

_ 

77 Śafder Efendi Kānį Efendi Ĥażretleri’nüñ terbiye-

kerdesi ve ħademe-i ħāśıdur. BaǾżı 

ġazelde Kānį taħallüś eyledigi daħı 

manžūrdur. 

_ _ 

78 Żiyāyį İsmāǾįl Beg Mevālį-i kirāmdan zāde-i Ĥakįm-

zāde ǾAlį Pāşā-zāde’dür. 

Fevt şod sene 11. _ 

79 Ŧāhir Efendi Ħalįfe-zāde Ŧāhir Efendi, cemįǾ-i 

maǾārifde yegāne, ħuśūśan Ǿilm-i 

mūsiķįde ħˇāce-i zemān idi.  

1188 senesi Ǿāzim-i 

maķām-ı Ǿılliyyįn 

olmışdur. 

_ 

80 Ŧıflį Aĥmed Efendi Kerkūtį’dür ve ketħudā ķalemi 

ħalķasından Eflāķ ve Boġdān dįvān 

efendiligi ile meşġūl erbāb-ı 

maǾārifden inşā-perdāz, şāǾir-i 

muǾciz-tırāz bir źāt-ı Ǿālį-ķadrdür.   

_ _ 

81 Ŧıflį Efendi Ġalaŧavį. Ħˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dan bir źātdur. 

_ _ 
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82 Žahįr Seyyid Aĥmed 

Efendi 

Dergāh-ı ǾĀlį gedüklilerindendür 

ve Neşǿet Efendi Ĥażretleri’nden 

oķuyup terbiyyelerin görmişdür.  

_ _ 

83 ǾĀbid Feyżu’llāh Efendi Edirne müderrisidür.  Śofya’da vefāt 

eylemişdür fį-sene 

1194. 

Śofya’da biñ yüz ŧoķsan 

dört senesi vefāt 

eylemişdür. 

84 ǾAŧā Efendi Seyyid Efendi küttābdandur. Yeñi-

şehirli Seyyid ǾAŧā diyü 

meşhūrdur. 

_ _ 

85 ǾAbdį Efendi Śubĥį-zāde dimekle meşhūr. 

Ħˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

ket-ħudā-yı śadr-ı aǾżamį olmışdur.  

Fevt şod 1177. 

 

Biñ yüz yetmiş yedi 

senesi vefāt itmişdür. 

86 ǾĀrif Süleymān Beg 

Efendi 

Ħˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

emįn-i defter-i ħāķānį olmışdur. 

Įsāķça’da...  

Fevt şod 1183. Biñ yüz seksen üç senesi 

vefāt itmişdür. 

87 ǾĀrif Efendi Sābıķan dārü’s-saǾāde 

yazıcılıġından ħˇācegānlıġıla çerāġ 

olmışdur. 

_ _ 

88 Ǿİzzį Süleymān Efendi Ḫˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

sābıķan vakǾa-nüvįs olmış idi fevt 

şod 1166. 

_ _ 

89 ǾĀkif Luŧfu’llāh Efendi Rūm-ili ķużātından idi. Ekŝer-i 

evķātları niyābet ile güźār itmişdür. 

Rūm-ili’nde Ezdįn-nām maĥalde 

terk-i dār-ı fenā ve Ǿāzim-i füsĥat-

serāy-ı beķā olmışdur fį-sene 1201 

Şevvāl. 

_ _ 

90 Ġalib EsǾad Efendi Ŧarįķ-ı Mevleviyye’den erbāb-ı 

maǾārifden bir źāt-ı Ǿālį-ķadrdur, 

müretteb dįvānı vardur. BaǾżı 

ġazelde EsǾad bażı ġazelde Ġālib 

taħallüś iderler. 

_ _ 

91 Fetā Beg Nūĥ Beg-zāde diyü meşhūrdur. _ _ 

92 Fehįm Meĥemmed Efendi Aķşehir müftįsi-zādedür ve Fāriġ 

maħlaśıyla dįvān tertįb itmişdür.  

_ _ 

93 Feyżį Feyżu’llāh Efendi Küçük Ķāđį-zāde. Rum-ili ķuđātı 

zümresinden idi, fevt şod 1200. 

_ _ 

94 Feyżį Feyżu’llāh Efendi Üsküdārį Ķassām-zāde dimekle 

maǾrūf idi. Yeñişehr monlāsı olup 

o maĥalde fevt şod 11. 

_ _ 
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95 Ferrį Meĥemmed Efendi Tātār-bāzārį’dür. Ekŝer evķātları 

İstanbul’dadur. BaǾżı iltizāmāt ile 

evķāt-güźār olmışdur. 

_ _ 

96 Ķāǿil Muśŧafā Efendi Kilislidür. İstanbul 

sākinlerindendür. 

_ _ 

97 Kānį Ebūbekr Efendi Tokadįdür. Ħˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dan Ĥācı Yegen Pāşā 

merĥūm merķūmı istiśĥāb idüp 

pāşā-yı maķādir-şināsı tā vefāt 

idince mezbūr dāǿire-i 

devletlerinde idi.   

_ _ 

98 LaǾlį Aĥmed Efendi Ħoş-ŧabǾ laŧįfe-gū bir źāt idi. Faķįr 

kendüler ile çoķ ülfet itmiş idüm 

fevt şod 1194. 

_ _ 

99 Luŧfį Süleymān Efendi Luŧfį Süleymān Efendi, ħˇācegān-ı 

Dįvān-ı Hümāyūn’dan ħāślar 

ħalįfesi iken vefāt eylemişdür fį-

sene 1190. 

_ _ 

100 Lebįb Efendi Diyār-ı Bekr’e müftį olmışdur, 

ziyāde-sinn ü iħtiyārdur. Biñ yüz 

seksan beş tārįħine dek ĥayātda idi 

ve memleketi daħı Diyār-ı 

Bekr’dür. 

_ _ 

101 Münįb Seyyid 

Meĥemmed Efendi 

Müderrisįn-i kirāmdan, Enderūn-ı 

Hümāyūn ħˇācesidür. 

_ _ 

102 Muħliś Muśŧafā Efendi Nevşehrįdür fevt şod 1186. _ _ 

103 Mekkį Meĥemmed 

Efendi Ĥażretleri 

Sābıķan şeyħü’l-islām ve 

müftiyyü’l-enām olmışlar idi. 

_ _ 

104 Nāǿil ǾAbdu’r-raĥįm 

Efendi 

Rūm-ili ķużātındandur. _ _ 

105 Niyāzį Seyyid Aĥmed 

Efendi 

Orduvį şeyħi ħulefāsından idi ve 

Neşǿet Efendi’den okumış idi fevt 

şod 1192. 

_ _ 

106 Nedįm İbrāhįm Efendi Müderrisįn-i kirāmdan. ǾAlemi 

Ħafįdį Üsküdārį Nedįm dimekle 

Ǿarįf bir źāt-ı şerįf idi fevt şod 

Muĥarrem 1190. 

_ _ 

107 Neşǿet Süleymān Aġa Dergāh-ı ǾĀlį gediklülerindendür. _ _ 

108 Nesįb Efendi İki Bayraķlı-zāde dimekle 

meşhūrdur ve ħˇācegāndandur fevt 

şod 1204. 

_ _ 



Ramazan Duran, Aynı Dönemde Yazılmış Antolojik İki Tezkirenin (Silahdâr-zâde Tezkiresi…                           - 47 -                                       

 

 
Journal of Turkish  Language and Literature  
Volume:2, Issue: 4, Autumn 2016, (33-50)  

109 Nāşid İbrāhįm Beg 

Efendi Ĥażretleri 

Bunlar daħı vezįr-i dilįr Rātib 

Aĥmed Pāşā-yı maǾārif-semįrüñ 

ŝemere-i şecere-i vücūdı ferzend-i 

maǾārif-muǾtādıdur. Devr-i Sulŧān 

Muśŧafā Ħān-ı Ŝālis’de Enderūn-ı 

Hümāyūn’da kįlār-ı ħāśśaya çerāġ 

buyurılup pādşāh-ı maķādir-şinās 

mįr-i mūmā-ileyh mā-beyncilikleri 

ħidmet-i celįlesiyle beyne’l-enām 

mümtāz buyurup bu siyāķ ile ķurb-

i hümāyūnlarına ħidmet-güźār iken 

taķarrüb ü iħtiśāśları daħı bālāter 

olmaķ içün ħāne-i ħāśśaya naķl 

buyurmışlar idi. Pādşāh-ı maġfūr 

gülşen-serāy-ı cennete Ǿubūr 

eyledükde taħt-ı salŧanata şevketlü 

Ǿažametlü pādşāh-ı cihān ǾAbdu’l-

ĥamįd Ħān-ı dārā-Ǿunvān cülūs-i 

hümāyūn buyurup mįr-i Ǿālį-nijād 

ĥażretlerini bunlar daħı mā-

beyncilikleri ħidmetinde biraz 

eyyām istiħdām eyleyüp ķapucı-

başılıķ rütbe-i refįǾasıyla çerāġ 

buyurmışlardur. Ĥaddi-źātinde źāt-

i maǾārif-simātları cemįǾ-maǾārifde 

yegāne süħan-perdāz şāǾir-i 

muǾciz-ŧırāz olup zāde-i ŧabǾ-ı 

raǾnāları meşhūr ve cümle Ǿindinde 

maķbūl ve müstaĥsen bir źāt-ı Ǿālį-

ķadrdür. 

_ Biñ iki yüz altı senesi fevt 

olmışdur. 

110 Nihālį Meĥemmed Efendi Ḫˇācegān-ı Dįvān-ı Hümāyūn’dan 

idi ve şuǾarā-yı Rūm’uñ nā-yābı 

Yūsuf Nābį Efendi merĥūmuñ 

aķrabāsından idi fevt şod 1186. 

_ _ 

111 Nüzhet ǾÖmer Efendi Ĥaremeyn-i şerįfeyn kįsedārı 

olmışdur ve Dülger-zāde Rıżā 

Efendi Ĥażretleri’nüñ teleķķun-

kerde-i sülūkları idi fevt şod 11. 

_ _ 

112 Nāfiź Efendi Şeyħü’l-islām İmām Meĥemmed 

Efendi ki Keźūbį laķabıyla 

meşhūrdur. Bunlar müşārun-

ileyhüñ maħdūmıdur. Devr-i 

_ _ 
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menāśıb iderek Sulŧān Muśŧafā 

Ħān-ı Ŝāliŝ’de śadr-ı Rūm iken 

vefāt eylemişdür. 

113 NiǾmet Efendi Mevālįden ordu-yı hümāyūn ķāđįsi 

olmışdur fevt şod sene 1185. 

  

114 Nūrį Efendi Ḫˇācegān-ı Dįvān-ı 

Hümāyūn’dandur ve Anaŧolı Ķāđį-

Ǿaskeri ǾĀşir Efendi Ĥażretleri’nüñ 

dāmādıdur. 

_ _ 

115 Nuśret Efendi ǾOŝmāniyye CāmiǾ şerįfi kitāb-

ħānesi ĥāfıż-ı kütübidür. 

_ _ 

116 Vehbį Efendi Sünbül-zāde Vehbį Efendi dimekle 

maǾrūf Rūm-ili ķużātı 

eşrāfındandur. Bundan aķdem 

ŧarįķati terk idüp ħˇācegānlıġla 

sefāret ŧarįķıyla ŧaraf-ı devlet-i 

Ǿaliyyeden Įrān Şāhı Zen Kerįm 

Ħān cānibine tesyįr olunmışdı. 

BaǾde buǾdin maķbūl-i şehen-şāhį 

bir ħıdmetde bulunup bā-ħaŧŧ-ı 

hümāyūn ŧarįķ-ı evveline recǾ 

itmişdür. ŞāǾir-i māhir yegāne-i 

devrān bir źāt-ı Ǿālį-ķadrdür. 

_ _ 

117 Vehbi Efendi Erkilįli Ǿİsā-zāde dimekle 

maǾrūfdur. Ķużātdandur, 

Ķayśeriye’de maĥkeme kātibidür 

diyü mesmūǾumuz olmışdur, śaĥįĥi 

maǾlūmumuz degüldür. 

_ _ 

118 Vārid Efendi Ġalaŧavį. Ŧıflį Efendi’nüñ terbiye-

kerdelerindendür. 

ħademelerinden ve... _ 

119 Hātif Seyyid Çelebi 

Efendi 

Müźehhib-başıdur.  _ _ 
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SONUÇ 

Sonuç olarak iki eser hakkında şunları söyleyebiliriz: Silahdâr-zâde ve Şefkat tezkirelerine kaynaklık eden eser 

İbrahim Nâşid Bey’e ait Müntehabât-ı Eş’âr isimli şiir mecmuasıdır. Nâşid İbrahim, Silahdâr-zâde ve Şefkat’in 

biyografileri incelendiğinde içlerinden sadece Nâşid İbrahim’in mabeyncilik yaptığını görüyoruz. Diğer iki isim 

tezkirelerinde “Faķįrüñ mā-beyn odama didigi tārįħdür:”  (Kılıç 130; Duran&Çeçen 2016: 244) demelerine 

rağmen mabeyncilik vazifesinde bulunmamışlardır. Bu durum her iki tezkirede yer alan bazı biyografik bilgilerin 

aslında İbrahim Nâşid Bey’e ait olduğunu göstermektedir.  

Her iki tezkirede ortak olarak yer alan şairlerden 51 ismin biyografik bilgilerinin birebir aynı, 38’inin sadece vefat 

tarihlerinin farklı şekillerde ifade edildiğini diğer biyografik bilgilerin tamamen aynı olduğunu, 11 şairde birinde 

olup diğerinde olmayan küçük ilavelerin bulunduğunu 3 isimde ise mananın aynı kalıbın (lafzın) değiştiğini 

görmekteyiz.  İki farklı müellifin zihin kabından diline aynı kelimelerin dökülmesi ve bunun bir eserin genelinde 

olması ihtimali çok güçtür. Bu durum bugünkü anlayışa göre rahatlıkla intihal olarak değerlendirilebilir. 

Çalışmamıza konu olan tezkirelerin telif edildiği dönemde kaynak eser niteliğine sahip ilmî eserler  “mirî” malı 

kabul edilip rahatlıkla yazarlar birbirlerinden istifade etmişler, yeri gelmiş harfiyyen iktibas etmiş ve kaynak 

bildirme gereğini hissetmemişlerdir. Ancak bu iki eser arasındaki benzerliğin/aynılığın temelinde ilmî geleneğin 

özündeki topluma faydalı olma kaygısından ziyade mevcut bir eseri kendine mâl etme çabası olarak 

düşünmekteyiz. 

Silahdâr-zâde Tezkiresi’nin mevcut iki nüshasının olduğunu ifade etmiştik. Bunlardan İstanbul Üniversitesi Nadir 

Eserler Kütüphanesi nüshasında elifba sırası gözetilmemiştir. Millet Kütüphanesi nüshası ise elifba sırasına göre 

tasnif edilmiş ancak divan sahibi şairlerin şiirlerinden sadece matla beyitlerine yer verilmiştir. Ayrıca Silahdâr-

zâde Tezkiresi’nde mukaddime bölümü de yer almamaktadır. Dikkatler Şefkat’in psikolojisine teksif edildiğinde 

Şefkat’in gelenek içerisinde sorunlu bir karakter yapısına sahip olduğu anlaşılmaktadır. Şefkat, gelenekteki diğer 

tezkire yazarlarının aksine tasannudan hoşlanan –ki bunun ispatı tezkirenin mukaddime bölümüdür- önde 

olmayı ve kendisini methetmeyi seven bir kişilik yapısına sahiptir. Bu yüzden Vezir Yahya Paşa-zâde Ali Bey’in 

meclisinde Nâşid İbrahim’in Müntehabât-ı Eş’âr’ı övüldüğünde Silahdâr-zâde’nin böyle bir çalışmasının 

olduğunu bilip ona bir mukaddime ve birkaç şair ilavesi yaparak kendine mâl etmiş olması kuvvetli ihtimaldir.  

Filiz Kılıç, Silahdâr-zâde ve Şefkat tezkireleri arasındaki benzerliği Tezkire-i Şu’arâ-yı Şefkat-i Bağdâdî isimli 

çalışmasının sonuç bölümünde Silahdâr-zâde’nin Nâşid İbrahim Bey’in şiir mecmuasından faydalandığını 

Şefkat’in ise biyografik bilgilerde Silahdâr-zâde’den şiirler hususunda ise Nâşid İbrahim Bey’den yararlandığını 

ifade etmektedir. Şiirleri Nâşid İbrahim’den biyografik bilgileri de Silahdâr-zâde’den alınan bir Şefkat tezkiresine 

telif bir eser denilemeyeceği açıktır. Şefkat tezkiresinde telif olan bölümler mukaddime bölümü ile birlikte 

Silahdâr-zâde tezkiresinde yer almayıp Şefkat tezkiresinde yer alan müellif ve şiirleridir.  
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